YC/T0BUA NTMHEMHOIO KOHOCAMEHTA 000 CYZAOXOAHbIE IMHUN KPUCTAN ANTbAAHC

CASL BILL OF LADING TERMS AND CONDITIONS

1. OnpepeneHua.

«MepeBoO3Ka» 03HAYaAET BCHO AN NHOBYIO YacTb
onepaunit u ycayr, B3aTbix Ha ceba MNepeBo3uMKom B
OTHoweHun Tosapa.

«MepeBo3umK» o3HayaeT CTOPOHY, OT UMEHU
KOTOPOM NoAnncaH KOHOCAMEHT.
«KombuHMpoBaHHan NepeBo3Ka» BO3HUKAET, eC/in
MEeCTO NolyYeHNA U/MAnM MeCTO AOCTaBKM YKa3aHbl Ha
JIMLLEBOM CTOPOHE KOHOCAaMEHTa B COOTBETCTBYHOLLMX
rpadax.

«KoHTenHep» BKAlOYaeT B ceba ntobon KoHTelHep,
Tpennep, TpaHcnopTabenbHy0 eMKOCTb, N1aTdopmy
WA NOAAOH, UAn ntoboe NnogobHoe usgenue,
ncnonb3lyemoe 411 KOHCONNAALMM TOBapa, a TaKKe
ntoboe cBA3aHHOE C 3TUM UAU AO0NOJHUTENbHOE
obopynoBaHue.

«®paxT» BKAOYAET BCE BbINIATbl, NpUYMTatomecs
MepeBO34YMKy B COOTBETCTBUM C MPUMEHAEMbBIM
Tapnudom 1 gaHHbIM KOHOCaMEHTOM.

«ToBap» 03Ha4aeT BeCb rpy3 nam Nobyto YacTb rpysa,
NoJIy4EHHOTO OT rPy300TNPaBUTENSA, U BK/TIOYAET
Ntoboe 060pya0BaHME UM KOHTEMHEP, KOTOPbLIN He
6b11 NpegocTasneH NepeBo3yMKoOm Uan oT ero
UMEHMU.

«[eprkaTenby» o3HavaeT N0boe MMLo, KoTopoe B
OaHHbI MOMEHT BNaJeeT HacTOALWMUM
KOHOCaMEHTOM, K KOTOPOMY MepeLLsio Npaso
COBCTBEHHOCTM Ha TOBap B pesy/bTaTe
MHA0CCUPOBaAHMA AaHHOTO KOHOCAaMEHTa UM MHaYe.
«Bo3melleHMe» BKAOYAET B cebs 3awumTy,
BO3MeELLEHME U OCBODOXKAEHME OT OTBETCTBEHHOCTM.
«KommepcaHT» BK/OYAET B cebs rpy300TnpaBuTens,
Aep)KaTens, rpysonosiydatens, nonyyatens Tosapa,
ntoboe nuuo, BRagetoLLee Man HageneHHoe NPaBom
BNAZAEHMA TOBAPOM, MW AaHHBbIM KOHOCAMEHTOM,
unn ntoboe Apyroe AULO, AEMCTBYOLEE OT MUMEHM
TaKoro mua.

«Ha 6opTy» 03HayaeT HaxoXaeHue Ha bopTy ntoboro
TPaAHCMOPTHOIO CPEACTBA, KOTOPOE MUCMOJb3YyeTCs
AW HAHMMAETCA NePEBO3YMKOM, B T.u.
KeNes3Ho40POXKHbIN, aBTOMOOUbHbIN, BOAHbIN 1
BO34YLUHbI TPAHCMNOPT.

«Jlnuo» BKAOYaeT B cebsa dpu3myeckoe nnLo, rpynny
VL, KOMMAHUIO UK APYTON CyOBbeKT.

«nepeBo3Ka OT NopTa A0 NOPTa» BO3HMKAET, eC/N
nepeBo3Ka He ABAAETCA KOMOUHUPOBAHHOM
nepeBO3KOA.

«CybnoapsaumK» BKAtOYaeT B cebs BnasenbLes u
onepaTopoB cy[08 (Kpome nepeBo3ymKa),
CTUBUAOPOB, ONEPaTOPOB TEPMUHANOB U
KOHCO/IMAATOPOB rPy30BbIX NAPTUIA, CybnoapaaHbIX
nepeBO34YMKOB, ONEPaATOPOB aBTOMOBUALHOIO U
YKEeNIe3HOA0POXKHOIo TPaHCNopTa U toboro

1. Definition.

"Carriage" means the whole or any part of the
operations and services undertaken by the Carrier in
respect of the Goods.

"Carrier" means the Party on whose behalf the Bill of
lading is issued.

"Combined Transport" arises if the Place of Receipt
and/or the Place of Delivery are indicated on the face
hereof in the relevant spaces.

"Container" includes any container, trailer,
transportable tank, flat or pallet, or any similar article
used to consolidate goods and any equipment
thereof or connected thereto.

"Freight " includes all charges payable to the Carrier
in accordance with applicable Tariff and this Bill of
Lading.

"Goods" means the whole or any part of the cargo
received from the shipper and includes any
equipment or Container not supplied by or on behalf
of the Carrier.

"Holder" means any Person for the time being in
possession of this Bill of Lading to whom the property
in the Goods has passed on or by reason of the
consignment of the Goods or the endorsement of this
Bill of Lading or otherwise.

"Indemnify" includes defend, indemnify and hold
harmless.

"Merchant" includes the Shipper, Holder, Consignee,
Receiver of the Goods, any Person owning or entitled
to the possession of the Goods or of this Bill of Lading
and anyone acting on behalf of any such Person.

"On board" means on board any mode of
transportation used or procured by the Carrier,
including rail, road, water and air transport.

"Person" includes an individual, group, company or
other entity.

"Port to Port" arises if the Carriage is not Combined
Transport.

"Sub-contractor" includes owners and operators of
vessels (other than the Carrier), stevedores, terminal
and groupage operators, Underlying Carriers, road
and rail transport operators and any independent
contractor employed by the Carrier in performance
of the Carriage.

"Underlying Carrier" includes any water, rail, motor,
air or other carrier utilised by the Carrier for any part

of the transportation covered by the Bill of Lading.

2. CARRIER’S TARIFF




HEe3aBMCUMMOro NoapaaYMKa, HAHATOro
MepeBO34YMKOM MNP BbINOJHEHUN NEPEBO3KMU.
«CybnoapsaaHbI nepeBoO34MK» BKAOYAET B cebA
BOAHOrO, }KeNe3HO40POXKHOIo, aBTOMOOUNBLHOIO,
BO34YLHOMO UKW APYFOro NepeBo34mKa,
NCNoIb3yeMoro nepeBo3vynKom aaa ntoboi yactu
nepeBO3KM, Ha KOTOPYHO PAaCcNpPOCTPaHAETCA AeNCTBNE
KOHOCaMeHTa.

2. TAPVN® NEPEBO3YMKA

YcnoBuA 1 NONOXKEHNA NPUMEHMMOrO Tapuda
nepeBO34YMKa BKAOYEHDI B AaHHbIV JOKYMEHT.
Ocoboe BHMMaHWe obpallaeTca Ha YCA0BUA U
NOJIOXKEHUA, OTHOCALMECA K AeMeperKy
KOHTeMHepa M TPAHCNOPTHOIO cpeacTsa. Konuu
COOTBETCTBYHOLLMX NONOKEHUN MPUMEHUMOTO
Tapuda MOXKHO NONYYUTb ¥ MEPEBO3UNKA MU €T0
areHToB no TpeboBaHWIo. B cnyyae HecooTBeTCTBUA
MeXAyY SaHHbIM KOHOCAMEHTOM U MPUMEHUMbIM
Tapnpom NpenmyLLeECTBEHHOM cunok obnagaet
OaHHbI KOHOCAMEHT.

3. NPUHATUE KOHOCAMEHTA

MpPUHMMas SAHHBbIN KOHOCAMEHT, KOMMEPCAHT
COrNALIAETCA C TEM, YTO NOJIYYEHNE, OXPAHa,
nepeBo3Ka, Nnepeaaya, AOCTaBKa M Ntobasa neperpyska
TOBapa noAnagaeT noj AencTBue ycioBui,
YKa3aHHbIX Ha IMLEBOI M 06OPOTHOMN CTOPOHAX
OAHHOTO AOKYMEHTA, KOTOPbIE PEryanNpyoT
OTHOLLEHMA, KaKUMUK Bbl OHU HU BblAKn, Mexay
KOMMEPCAHTOM U NepeBO34YNKOM, Ero areHTamm,
noapAaYNKamm, COTPYAHUKAMM, KanuTaHOM U
CYZHOM B KaXXOM HenpeaBuAEHHOM Cay4ae, n
He3aBMCUMO OT TOro, AencTBYeT N NepeBo3UMK Kak
TAKOBOW UM KaK NOPYUYUTENb.

4, FAPAHTUA

KoMMmepcaHT rapaHTUPYET, 4TO NPUHUMAA AAHHbIN
KOHOCaMeHT, OH ABAAETCA IMLLOM WA UMeeT
NOJIHOMOYMSA INLA, BNALEIOLLENO UM HALENEHHOTO
NpaBoOM B/IafeHNA TOBAPOM U AAHHbIM
KOHOCaMeHTOM.

5. 3aaeprKKa B NoCcTaBKe

MepeBo3umK He GepeT Ha cebs 06583aTeNbCTBO B
OTHOLWIEHUM NPUBBLITUA TOBAPA B NOPT BbIFPY3KU UK
MeCTO 4OCTaBKM B KOHKPETHOE Bpems Uaun ana
YyO0BNETBOPEHMA KaKkoro-nmbo TpebosaHmA
KOHKPETHOTO PbIHKA , U HX NPWU KaKux
06CcTOATENBCTBAX MEPEBO3UYNK He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a NPAMbIE, KOCBEHHbIE YObITKM AU
ywep6b, BOSHUKLLME MO NPUUNHE 3a4epKKU. Ecnn
TaKkoe 0cBObOOXKAeHMe OT OTBETCTBEHHOCTU ABNAETCA
HeaeNCTBUTENbHBIM B CUY 06A3aTeIbHOrO MECTHOTO
3aKOHa, OTBETCTBEHHOCTb NEePEBO34YMKA
orpaHMYMBaeTCA ABYKPATHOM CTOMMOCTbIO ppaxTa
WAN, eCNIM U3BECTEH 3Tar, Ha KOTOPOM MNPOU30LLNA
3alePrKKa, ABYKPATHOM CTOMMOCTbO dpaxTa
NPUMEHUTENIbHO K COOTBETCTBYIOLLEMY 3Tany
nepeBO3KM.

The terms and conditions of the Carrier’s applicable
Tariff are incorporated herein. Particular attention is
drawn to the terms and conditions therein relating to
Container and vehicle demurrage. Copies of the
relevant provisions of the applicable Tariff are
obtainable from the Carrier or his agents upon
request. In the case of inconsistency between this Bill
of Lading and the applicable Tariff, this Bill of Lading
shall prevail.

3. ACCEPTANCE OF THE BILL OF LADING

In accepting this Bill of Lading, the Merchant agrees
that the receipt, custody, carriage, relay, delivery and
any transhipping of the Goods are subject to the term
appearing on the face and the back hereof, which
shall govern the relations, whatsoever they may be,
between the Merchant and the Carrier, its agents,
contractors, employees, Master and vessel in every
contingency occurring and whether Carrier acting as
such or bailee.

4. WARRANTY

The Merchant warrants that in accepting this Bill of
Lading he is, or has the authority of, the Person
owning or entitled to the possession of the Goods
and this Bill of Lading.

5. Delay in delivery

The Carrier does not undertake that the Goods shall
arrive at the port of discharge or place of delivery at
any particular time or to meet any particular market
or use and the Carrier shall in no circumstances
whatsoever, and however arising be liable for direct,
indirect or consequential loss or damage caused by
delay. If this exemption from liability shall be invalid
under mandatory local law, the liability of the Carrier
shall be limited to twice the value of the Freight or,
when the stage where the delay occurred is known,
to twice the value of the Freight applicable to the
relevant stage of transport.

6. MATTERS AFFECTING PERFORMANCE




6. OAKTOPbI, BIMAOWME HA BbINMOJIHEHNE
MEPEBO3KU

Ecnu B Kakoli-nnbo Bpems nepeBo3Ka noasepraercs
AN MOKET NOABEPrHyThCA KaKUM-TMB0 nomexam,
pUCKaM, 3afieprKKam, TPYAHOCTAM AN NONacTb B
HeBbIroAHOE NooXKeHue nboro poaa (3a
NCKAOYEHNEM HEBO3MOXKHOCTM Be3onacHom nam
Hag/exallen NnepeBo3KM ToBapa UK AanbHenlen
nepeBo3KuU ToBapa) U Tomy NoAaobHble
obcTosTenbcTBa (Oaxe ecnmn obcToaTeNbCTBa,
nopoXKaatoLLme TakMe NomMexm, PUCKM, 3aePKKH,
TPYAHOCTM MU HEBbITOA4HOE MOJIOXKEHME,
CYLLECTBOBA/IM HA MOMEHT 3aK/IIOYEHWNS HACTOSALLENO
[0roBopa UanM Ha MOMEHT No/ly4eHus ToBapa ans
nepeBoO3KK), NepeBo3UmMK (HeE3aBMCMMO OT TOrO,
Hayanacb /i1 NepeBo3Ka UM HET) MOXKeT be3
npeasapuUTeNbHOro YBEAOMIEHUA KOMMEPCAHTA U NO
JINYHOMY YCMOTPEHUNIO NepPeBO3YMKa, 1nbo:
nepeses3TN TOBap B 0O6YC/0BAEHHbIN AOTOBOPOM NOPT
BbIFPY3KM UM MECTO A0CTaBKM, B 3aBUCMMOCTHU OT
TOro, YTO NPUMEHUMO, MO aNbTEPHATUBHOMY
MapLIpyTy 10 MeCTa, YKa3aHHOro B JaHHOM
KOHOCaMeHTe, NN mecTa, 0bblYHOTO A1 TOBapa,
OTrPYXEHHOro B 3TOT NOPT BbIFPY3KN NN MECTO
[0CTaBKW, €CNM NepeBO34MK peLllaeT NpuberHyTb K
YCN0BUAM A@aHHOTO KOHOCAaMEeHTa, OH MMEET NpPaBo
Ha B3MMaHWe TaKoro A0MNoNHUTENbHOro ¢paxTa,
KOTOPbI NePeBO3YMK MOKET ONpPeaenTb, Un
NPUOCTAaHOBUTb NEPEBO3KY TOBapa M XPaHUTb €ro Ha
6epery nam Ha 6opTy B COOTBETCTBUM C YCIOBUAMM
AaHHOro KoHocameHTa. MepeBo3unK byaer ctapaTbes
OTNPaBUTb TOBAp MaKCUMasibHO BbICTPO, HO He
rapaHTUpPyeT HUKAKUX CPOKOB MO paspeLleHuto Taknx
obcToaTenbcTs. ECv nepeBo3ymK NpuHUMaeT
pelweHne npuberHyTb K yCI0BUMAM AaHHOIO
KOHOCaMeHTa, OH MMeeT NpPaBo Ha B3UMaHue
A0NONHUTENbHOIO GpaxTa, KOTOPbIN NepPeBo3UYUK
MOXKeT onpeaennTb cam. MepeBo3unK MMeeT NpasBo
0TKa3aTbCA OT NEPEBO3KN TOBapa M nepeaaTb ero B
pacnopsKeHne KOMMepCaHTa B t0bom mecTe Uau
NnopTy, KOTOPbIV NepeBO3YNK MOKET CHECTb
6e3onacHbIM 1 yA06HbIM, NOC/e Yero
OTBETCTBEHHOCTb NepeBO34YMKA B OTHOLLIEHMM TaKOro
TOBapa WM rpy3oB npekpallaeTcs.

Tem He meHee, NepeBo3YMK MMEET NPaBO Ha MOJIHbIN
¢dpaxT no ToBapy, NoAy4eHHOMY AN NEPEBO3KM, U
KOMMEPCAHT oniaunsaeT /tobble 4ONOAHUTE/IbHbIE
pacxobl No NepeBo3Ke, AOCTaBKe U XPAaHEHUIO B
TaKOM MecCTe UM NopTy.

Ecnv nepeBo34mMK pellaeT Ncnosib3oBaTthb
a/NbTePHATUBHbIN MapLIPYT UAM NPUOCTAHOBUTb
nepeBo3Ky, TO 3TO He HaHOCUT yuepba ero npasy
BMOC/NeACTBUM OTKA3aTbCsA OT NepeBO3KU.

7. YBEOOMJIEHUE N OCTABKA

JNioboe ynommnHaHMe B AaHHOM [IOKYMEHTE O
CTOPOHax, KOTOpble YBEAOMAAOTCA O NPUBLITUM
TOoBapa, NpeAHa3HauYeHO UCK/IOUYUTENbHO ANA

If at any time the Carriage is or likely to be affected
by any hindrance, risk, delay, difficulty or
disadvantage of any kind (other than the inability of
the Goods safely or properly to be carried or carried
further) and howsoever arising (even though the
circumstances giving rise to such hindrance, risk,
delay, difficulty or disadvantage existed at the time
this contract was entered into or the Goods were
received for carriage), the Carrier (whether or not the
carriage is commenced) may, without prior notice to
the Merchant and at the sole discretion of the
Carrier, either:

carry the Goods to the contracted Port of Discharge
or Place of Delivery, whichever is applicable, by an
alternative route to that indicated in this Bill of
Lading or that which is usual for Goods consigned to
that Port of Discharge or Place of Delivery, if the
Carrier elects to invoke the terms of this Bill of
Lading, he shall be entitled to charge such additional
Freight as the Carrier may determine, or

suspend the Carriage of the Goods and store them
ashore or afloat upon the terms of this Bill of Lading
and endeavour to forward them as soon as possible,
but the Carrier makes no representations as to the
maximum period of suspension. If the Carrier elects
to invoke the terms of this Bill of Lading then, he shall
be entitled to charge such additional freight as the
Carrier may determine, or abandon the Carriage of
the Goods and place the Goods at the Merchant’s
disposal at any place or port which the Carrier may
deem safe and convenient, whereupon the
responsibility of the Carrier in respect of such Goods
shall cease. The Carrier shall nevertheless be entitled
to full Freight on the Goods received for Carriage,
and the Merchant shall pay any additional costs of
the Carriage to, and delivery and storage at, such
place or port.

If the Carrier elects to use an alternative route or to
suspend the Carriage this shall not prejudice his right
subsequently to abandon the Carriage.

7. NOTIFICATION AND DELIVERY

Any mention herein of parties to be notified of the
arrival of the Goods is solely for information of the
Carrier, and failure to give such notification shall not




MHbOPMaLMKN NepeBO3UMKY, U HEMOAAYaA TaKOTo
yBEAOM/IEHWUA He BO3/1araeT Ha NepeBo3ynKa
HWKAKYIO OTBETCTBEHHOCTb U He 0cBObOXAaeT
KOMMeEpPCaHTa OT KaKoro-nnbo 06sa3aTenscTea no
OAaHHOMY KOHOCaMEHTY.

KoMmepcaHT NnpMHMMAaeT AOCTaBKy ToBapa B
KpaTyanlime pasymHble CPOKK, U B 1tobom cny4dae, B
Te4YeHMe CPOoKa, NPeayCMOTPEHHOTO B MPUMEHUMOM
Tapude nepeBo3ymMKa.

Ecnn KomMepCaHT He BbIMOJIHAET 3TOrO YCA0BUSA,
nepeBo3YMK UMeeT Npaso, 6e3 yBeLoMAEHMA,
pacnakoBaTb TOBap Npu yrnakoBKe TOBapa B
KOHTelHepax, U/uav xpaHuTb ToBap Ha 6epery, Ha
naasy, NO4 OTKPbITbIM HEGOM MM NOA YKPLITUEM, HA
COBCTBEHHbIV PUCK KOMMepPCaHTa. Takoe xpaHeHWe
OyLeT NoATBEPXKAATL HAANEKALLYIO AOCTABKY B
COOTBETCTBMU C AAHHBIM KOHOCAMEHTOM, U
BNOCNEeACTBUM OTBETCTBEHHOCTb NEPEBO3YMKaA B
OTHOLIEHMM TOBaPa, XPAHALLEroCA BblLIeyKa3aHHbIM
06pa3om, NOSHOCTbIO MPEKPALLLAETCA, U PAcXoabl HA
TaKoe XpaHeHue (ecan OHO NAATHOE UM LOTKHbBIM
6bITb onnaveHo MepeBo34YnKOM, NH0ObIM areHTOM
N cybnogpaaunMKkom nepeBosymKa)
Hesamen/MTe/IbHO OMNaYMBaAETCA KOMMEPCAHTOM
nepeBo34YMKy No ero TpeboBaHMIo.

OTKa3 KOMMepPCaHTa OT NPUHATUA A0CTaBKM TOBapa B
COOTBETCTBUM C YC/I0BUAMM AAHHOTO MYHKTa U/Man
HenoJIHOe NOKpPbITUE NH06Oro COOTBETCTBYIOLLENO
ybbITKa nan yuwepba 6yaet ABNATbLCA OTKA3OM OT
ntobok NpeTeH3nn KOMMEPCAHTa K MepPeBO34YUNKY B
OTHOLIEHMM TOBapa UAN ero NepeBo3KMu.

B cnyuae, ecv nepeBO3YMK cornaceH ¢ TpeboBaHnem
KOMMEPCAHTA U3MEHUTb MECTO AOCTaBKM, YKasaHHOe
B HaCTOALLEM KOHOCAaMEHTe, YC0BUA U NONOXKEHMUA
AaHHOIo KOHOCAaMEHTa NPOAO/IKAOT AENCTBOBATD
TO/IbKO B Npeaenax, npeaycMoTpeHHbIX
NPUMEHUMbIM Tapnupom A0 TeX Nop, NOKa TOBap He
6yLeT [OCTaB/IeH NEePeBO3YMKOM KOMMEPCAHTY B
N3MEHEHHOE MeCTO A0CTaBKW. Ecan npumeHnmbIN
Tapu¢ yeTKMMm 06pa3om He npenycmaTpuBaeT
OaNbHelnLwee NpUMeEHeEHE YCN0BUN N NONOKEHW
KOHOCaMeHTa, TO NepeBO3YMK AENCTBYET TONbKO B
KayecTBe areHTa KOMMepCaHTa NpU OpraHn3auuu
[0CTaBKM TOBApa B U3MEHEHHOE MECTO A0CTaBKM, HO
Aanee He HeceT HNUKAKOW OTBETCTBEHHOCTM 33
rmbenb, NoBpexAeHUE AN 3a4ePKKY TOBapa.

8. ®PAXT

®paxT NoNYyYEHHbIN NepeBO3YMKOM 3a JOCTABKY
ToBapa\rpysa cuMTaeTcs NOJAHOCTbIO NOyYEHHbIM
NPV NOCTYN/JIEHUM HA CYET NEPEBO3YNKA U He
NoANEeXUT BO3BPATY HWU NPU KaKOM YC/I0BUM.

Bce 6e3 nckaouyeHna anua, nognagaroLme nog
onpegeneHne KOMMepcaHTa B NyHKTe 1, HecyT
CONNOAPHYIO OTBETCTBEHHOCTL Nepes NepeBo34YMKom
3a onnaty ¢paxra u N11b6OMN cyMmmbl, NpUUMTatoLLLENCA
no faHHOMY 4,0roBopY.

involve the Carrier in any liability nor relieve the
Merchant of any obligation hereunder.

The Merchant shall take delivery of the Goods as
soon as reasonably practicable and in any event
within the time provided for in the Carrier’s
applicable Tariff . If the Merchant fails to do so the
Carrier shall be entitled, without notice, to unpack
the Goods if packed in Containers and/or to store the
Goods ashore, afloat, in the open or under cover, at
the sole risk of the Merchant. Such storage shall
constitute due delivery hereunder, and thereupon
the liability of the Carrier in respect of the Goods
stored as aforesaid shall wholly cease, and the costs
of such storage (if paid or payable by the Carrier or
any agent or Sub- contractor of the Carrier) shall
forthwith upon demand be paid by the Merchant to
the Carrier.

Refusal by the Merchant to take delivery of the
Goods in accordance with the terms of this Clause
and/or to mitigate any loss or damage thereto shall
constitute a waiver by the Merchant to the Carrier of
any claim whatsoever relating to the Goods or the
Carriage thereof.

In the event of the Carrier agreeing to a request of
the Merchant to amend the Place of Delivery stated
herein, the terms and conditions of this Bill of Lading
shall continue to apply, only to the extent provided
by the applicable Tariff, until the Goods are delivered
by the Carrier to the Merchant at the amended Place
of Delivery. If the applicable Tariff does not explicitly
provide for the continued application of the terms
and conditions of the Bill of Lading then the Carrier
shall act as agent only of the Merchant in arranging
for delivery of the Goods to the amended Place of
Delivery but shall then be under no liability
whatsoever for loss, damage or delay to the Goods,
howsoever arising.

8. FREIGHT

Freight shall be deemed fully earned on receipt of the
Goods by the Carrier and shall be paid and non-
returnable in any event.

All and any of Persons coming within the definition of
Merchant in Clause 1 shall be jointly and severally
liable to the Carrier for payment of Freight and any
amount due under this contract.

The Merchant’s attention is drawn to the stipulations
concerning currency in which the Freight is to be
paid, rate of exchange, devaluation and other




KommepcaHTy cnepyet o6paTuTb BHUMAHME Ha Te
NOI0XKEHMA, KOTOPbIE KacatoTCA BantoTbl, B KOTOPOW
Bbin/laynBaeTca GppaxT, BaJOTHbIN KypC,
AEeBaNbBaLMIO U ApYyrMe HenpeasuaeHHbIe Pacxosbl,
conpsa)KeHHble ¢ GPaxTom No NpUMeHUMomy Tapuady.
PacueT ¢ppaxTa npom3BoaMTCA Ha OCHOBAHMM
CBeAEHWNIN, NpesoCTaBAEHHbIX FPY300TNPaBUTENEM
AN INLOM, AEUACTBYIOWMM OT ero MmeHu. Ecau
npeaocTaB/eHHble rPpy300TNPaBUTENEM UAN €r0
npeacTaBuUTeENIEM CBEAEHNA OKAXKYTCA HETOYHbIMM, B
3TOM C/Aly4ae COrnacoBaHo, YTO MEePeBO3YNKY
NoA/NIEXUT BbINATA 3apaHee OLEHEHHbIX YObITKOB B
COOTBETCTBMM C MPUMEHAEMbIM Tapudom.
Becb ¢ppaxT onnaumsaetcs 6e3 Kakmx-nmbo
B3aMMO3a4€eTOB, BCTPEYHbIX NPETEH3UN, yAepKaHUI
WUAN NPUOCTAHOBIEHUA UCMOJHEHUA A0 A0CTaBKMU
TOBapa.
Nioboe n1uo, NnpuBaeYeHHOE KOMMEPCAHTOM ANA
OKa3aHWA 3KCNegUTOPCKUX YCAYT B OTHOLIEHUM
TOBApa, CYMTAETCA areHTOM KOMMEPCAHTA , U Ntobas
onnarta ¢paxTa TaKOMy 1LY HE NPU KaKUX YCNOBUSAX
He cyMTaeTca onJiaTol nepeBo3YmMKy . Heynnata
TAaKUM IMLLOM Nt0601 YacTh PppaxTa NnepeBo3UMKY
CYUTaeTCA HencnosHeHnem 06a3aTeNbCTBa
KOMMeEpPCaAHTOM Mo onJiaTe ¢ppaxTa.
Mpun nctevyeHMn cpoKa onaaTtbl ppaxTa NeEPEBO3UUK
MOXKET HAYUCNTb NEHN HA CYMMY HEONIAYEHHOTO
¢dpaxTa B pasmepe cTaBkM pePpuHaHcuposaHma LIBPO
+5% . JaHHble NeHU BbINIA4YMBAOTCA B OTHOLUEHUN
ntoboi npnbaskm K ppaxty, n cbopos, ocTatowmxcs
Heomnsia4eHHbIMW NOC/Ie CPOKa COBEPLUEHMA NaaTexa.
9. OTBETCTBEHHOCTb 3A MEPEBO3KY MEXAY
MOPTOM NOTPY3KW U BbITPY3KU
(a) K aaHHOMY foroBopy NpumeHseTca
MeayHapoaHas KOHBEHUMS 06
YHUOMKALMN HEKOTOPbIX MPABW/I O KOHOCAMEHTE,
nognucaHHana B bptoccene 25 asrycra 1924 roga
(«Faarckne npaBmna») c nonpaBKamu, BHECEHHbIMM
MpoTokoaom, noanmMcaHHbiM B bptoccene 23
¢deBpana 1968 roga («Maarcko-Bucbuiickne
npaBuaa»), NPUHATas B 3aKOHOAATE/IbHOM MOPALKE B
cTpaHe oTrpy3Kku. Ecam Maarcko-Bucbuiickue npasuna
He NPUHATbI 3aKOHOAATE/IbHO B CTPAHE OTIPy3KK,
NPUMeEHAETCA COOTBETCTBYHOLLEE 3aKOHO4ATENbCTBO
CTPaHbl HA3HAYEHUA, HE3ABUCUMO OT TOTO, MOXKET /i1
TaKoe 3aKOHOZaTe/IbCTBO PEry/iMpoBaThb TO/IbKO
ncxogdALume rpysbl.
Ecnn 3aKoHoaaTeIbHbIM akT [aarcko-Bucouiicknx
npaBwWa OTCYTCTBYET B CTPAHE OTIPY3KM U B CTPaHe
Ha3Ha4yeHuA, TO K HacToALWeMy AOroBOpPY
npumeHstoTca Maarcko-Bucbuiickme npasuna, 3a
WCKNOMEHMEM C/ly4aeB, Koraa Maarckue npasuna,
NPWHATbIE 3aKOHOZATENIbHO B CTPAHE OTIPY3KU UK,
NP OTCYTCTBMM TaKOFO NOKANbHOIO
3aKOHOAATeNbHOTO aKTa, Maarckme npasuna,
NPWHATbIE 3aKOHOZATE/IbHO B CTPAHE Ha3Ha4YeHus,

contingencies relative to Freight in the applicable
Tariff.

Freight has been calculated on the basis of particulars
furnished by or on behalf of the Shipper, if the
particulars furnished by or on behalf of the Shipper
are incorrect, it is agreed that liquidated damages
shall be payable to the Carrier in accordance with the
applicable Tariff.

All Freight shall be paid without any set-off, counter-
claim, deduction or stay of execution before delivery
of the Goods.

Any Person engaged by the Merchant to perform
forwarding services in respect of the Goods shall be
considered to be the exclusive agent of the Merchant
for all purposes and any payment of Freight to such
Person shall not be considered payment to the
Carrier in any event. Failure of such Person to pay any
part of the Freight to the Carrier shall be considered a
default by the Merchant in the payment of Freight.
Interest at 5% over the Russian Central Bank rate
shall be paid on any Freight primage and charges
remaining unpaid after due date of payment.

9. LIABILITY FOR CARRIAGE BETWEEN PORT OF
LOADING AND PORT OF DISCHARGE

(a) The International Convention for the
Unification of Certain Rules of Law relating to Bills of
Lading signed at Brussels on 25 August 1924 ("the
Hague Rules") as amended by the Protocol signed at
Brussels on 23 February 1968 ("the Hague-Visby
Rules") and as enacted in the country of shipment
shall apply to this Contract. When the Hague-Visby
Rules are not enacted in the country of shipment,
the corresponding legislation of the country of
destination shall apply, irrespective of whether such
legislation may only regulate outbound shipments.
When there is no enactment of the Hague-Visby
Rules in either the country of shipment or in the
country of destination, the Hague-Visby Rules shall
apply to this Contract save where the Hague Rules as
enacted in the country of shipment or, if no such
enactment is in place, the Hague Rules as enacted
in the country of destination apply compulsorily to
this Contract.

The Protocol signed at Brussels on 21 December 1979
("the SDR Protocol 1979") shall apply where the
Hague-Visby Rules apply, whether mandatorily or by
this Contract.

The Carrier shall in no case be responsible for loss of
or damage to cargo arising prior to loading, after




NPUMeHsIoTCA B 0653aTeNIbHOM NOPAAKE K AaHHOMY
Aorosopy.

MpoToKon, nognucaHHbIN B bptoccene 21 aekabps
1979 ropa («Mpotokon SDR oT 1979 roga»),
NPUMEHSETCA B TEX C/IyYasX, Koraa NnpumeHstoTcs
laarcko-Bucbuinckme npasuna, B 06a3atesibHOM
nopagKe UaM B CUy aHHOTO AOTOBOpA.

Hu npu Kaknx o6cToATENBCTBAX NEPEBO3YMK He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a rMbesib UM NOBPEKAEHME TPy3a,
BO3HUKLUME A0 NOTPY3KK, NOC/E BbIFPY3KM, UK B
OTHOLLEHMM NaNybHOro rpysa u *KUBbIX *KUBOTHbIX.
(b) Ecnn nepeBo3uYmMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33
334eP*KKY, KOCBEHHbIE YObITKU UK NOBpEXKAEHUNE,
Kpome rubenm unu noBpexKaeHus rpysa,
OTBETCTBEHHOCTb NepeBO3YMKa OrpaHNYMBaeTcA
¢dpaxTom 3a NepeBO3KyY, Ha KOTOPYIO
pacnpocTpaHsaeTca AeNCTBUE AaHHOT0 KOHOCAaMEHTa,
NN CYMMOM OrpaHNYeHUs No onpeaeneHuto
noanyHkta 9 (a), B 3aBUCMMOCTU OT TOrO, UTO byaeT
MeHbLLE.

(c) CoBOKyMHas OTBETCTBEHHOCTb NepPeBOo34MKa
n/unn no6oro 13 ero COTPYAHUKOB, areHToB MAN
HEe3aBUCUMbIX NOAPAAYMKOB NO AAHHOMY [OrOBOPY
HW MPU KaKNX 06CTOATENbCTBAX HE MpeBbllaeT
npezesibl OTBETCTBEHHOCTM 3a NOJIHYIO rMbesb rpysa
B COOTBETCTBUM C MOANYHKTOM 9 (a) unun, ecnm
NPUMEHUMO, C AOMOJHUTENIbHBIM MYHKTOM.

10. YKNALKA NO CBOEMY YCMOTPEHUIO U
NANYEHbIA TPY3

ToBap MOKeT bbITb 3aTapeH NepeBO34YMKOM B
KOHTEMHEepPbl U KOHCONNAMPOBAH C APYrMMM TOBapam
B KOHTEMHEepax He3aBMCMMO OT TOFO, 3aTapeH OH UIn
HEeT B KOHTEMHEpPbI, MOKET NepeBo3nTbCA Ha Nanybe
nnu nog nanyboi 6es ysegoMNAEHNSA KOMMEPCAHTA.
Becb Takoit rpys, nepeBo3uMblii Ha Nanybe nam nog
nanybon, nognagaet nog obume npasuna,
npumeHsemblie Npu o0buiei aBapum 1 Nonaaaet nog,
onpeaeneHue ToBapa Ansa uenen Faarcknx npasun,
laarcko-Bucbuiickmnx npasun, n nepeso3nTca nNpu
YC/I0BMM COBNIOAEHMA AAHHbIX NPABUA.

B oTHOWeEHWN TOBapa, yNOMSHYTOro Ha INLLEBOM
CTOPOHE AaHHOrO KOHOCAaMEHTa KaK NepeBo3nMOoro
Ha nanybe , Naarckne npasuna unum Maarcko-
Bucbuiickne npaBmaa He NPUMEHAIOTCA, U
MepeBO34YMK HE HECET HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTM 33
rméenb, NOBPEXAEHNE UM 3a4EPMKKY HE3aBUCMMO OT
NPUYNH.

11. *UBbIE }XMBOTHbIE

laarckue npasBum/ia He PacnpoCcTPaHATCA Ha
NepeBO3KY }KMUBbIX }KUBOTHbIX, KOTOPble NepeBo3ATCA
WCKNIOYUTENBHO Ha PUCK KoMMepcaHTa. MNepeBo3umK
He HeceT HUKaKylo OTBETCTBEHHOCTb 3a TPaBMbl,
60N1€e3Hb, CMePTb, 3aAEPKKY UAN YHUUTOXKEHUNE
He3aBUCMMO OT NpuUKnH. Ecamn KanuTtaH cyaHa, no
CBOEMY COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO, CYUTAET, YTO
Noboe XKMBOEe KMUBOTHOE MOXKET TPaBMMPOBaTb
noboe apyroe XUBOTHOE AN YesioBeKa UK

discharging, or with respect to deck cargo and live
animals.

(b) If the Carrier is held liable in respect of delay,
consequential loss or damage other than loss of or
damage to the cargo, the liability of the Carrier shall
be limited to the freight for the carriage covered by
this Bill of Lading, or to the limitation amount as
determined in sub-clause 9(a), whichever is the
lesser.

(c) The aggregate liability of the Carrier and/or
any of his servants, agents or independent
contractors under this Contract shall, in no
circumstances, exceed the limits of liability for the
total loss of the cargo under sub-clause 9(a) or, if
applicable, the Additional Clause.

10. OPTIONAL STOWAGE AND DECK CARGO

The Goods may be packed by the Carrier in
Containers and consolidated with other Goods in
Containers.

Goods, whether or not packed in Containers, may be
carried on deck or under deck without notice to the
Merchant. All such Goods whether carried on deck or
under deck, shall participate in general average and
shall be deemed to be within the definition of Goods
for the purposes of the Hague Rules, Hague-Visby
Rules and shall be carried subject to those Rules.

In the case of Goods which are stated on the face
hereof as being carried on deck and which are so
carried the Hague Rules or Hague-Visby Rules shall
not apply and the Carrier shall be under no liability
whatsoever for loss, damage or delay, howsoever
arising.

11. LIVE ANIMALS

The Hague Rules shall not apply to the Carriage of live
animals, which are carried at the sole risk of the
Merchant. The Carrier shall be under no liability
whatsoever for any injury, illness, death, delay or
destruction howsoever arising. Should the Master in
his sole discretion consider that any live animals is
likely to be injurious to any other live animal or any
person or property on board, or to cause the vessel
to be delayed or impeded in the prosecution of the
Carriage, such live animal may be destroyed and




MMYLLECTBO, Haxoasalleeca Ha 6opTy cyaHa, Mbo
ABUTbCA MPUYMHOM 3a4EPKKUN CyaHa UM MOMEXON B
BbINOJIHEHWUA NEPEBO3KK, TO TAKOE KNBOE KUBOTHOE
MOXeET ObITb YHUYTOXKEHO U BbibpoLLeHOo 3a 6opT be3
KaKoM-TMH0 OTBETCTBEHHOCTM CO CTOPOHDI
nepeBo3yMKa. KommepcaHT BO3MeLLLaeT NepeBo3ynKy
Bce 6e3 UCKNYEHMA pacxosbl, MOHECEHHble MO
TaKOM NPUYMHE B CBA3U C NEPEBO3KOMN XKMUBbIX
YKUBOTHbIX.

12. OMACHbIN TPY3

HuKkakon ToBap, KOTOPbLIM ABAAETCA AN MOXKET CTaTb
OMaCHbIM, BOCM/IAMEHSOLMMCA UAN BPEAHbIM
(BKNtOYAA pagMOaKTUBHbIE MaTepUanbl), Uan
KOTOPbIA NPUYMHAET UAN MOXKET NPUYMHUTD
nospexaeHne ntobomy MMYLLECTBY, He NepesaeTca
nepeBo3YMKy 15 NepeBo3Kn 6e3 ero YeTKoro
NMUCbMEHHOTO COracua, U YETKOM MapKMPOBKM HA
KOHTeMHepe, a TaKXKe CaMOM TOBape Ha BHELLHEN
CTOpPOHE A/1A YKa3aHWs CBOMCTB W XapaKTepa nboro
TAKOro TOBapa, a TaKXe AN COOTBETCTBUA 0ObIM
NPUMEHUMbIM 3aKOHaM, NPaBUaamM UK
TpeboBaHuAM. Ecauv ntoboit Takom ToBap AoCTaB/ieH
nepeBo34mMKy 6e3 TaKoro MMCbMEHHOFO coranacusa
N/MAN MapKUPOBKK, NN €CU, MO MHEHMUIO
nepeBoO34MKa, TOBaAp ABAAETCA UM MOXKET CTaTb
OMaCHbIM, IEFKO BOCM/IAMEHAIOLLMMCA, UK
HaHoCAWMM yLepb, TO NepeBoO34YMK MOXKET B 1t0boe
BPEMSA €ro YHUUTOKNTb, YTUIIN3NPOBaATb, M36aBUTbCA
OT Hero unu obesspeaunTb, 6e3 KomneHcauuu
KOMMepPCaHTy 1 6e3 yuwepba gnsa npaBa nepeBo3ymKa
Ha ¢paxT.

KoMMmepCcaHT rapaHTUpYyeT, Y4TO TaKoW ToBap
yNaKoBaH COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3om ¢ Tem, YToObI
NPOTUBOCTOATb PUCKaM NepPeBO3KM, MPUHMMAA BO
BHMMaHMe ero CBOMCTBa U B COOTBETCTBUM CO BCEMMU
3aKOHaMM MU NOCTAaHOBNAEHUAMM, KOTOPbIE MOTYT
NPUMEHATLCA BO BPEMA NEePEBO3KU.

BHe 3aBMCMMOCTM OT TOTO, 3Ha IM KOMMEPCAHT O
CBOWMCTBAX TOBapa WM HET, KOMMEPCaHT 06s3yeTca
BO3MECTUTb NepeBO34MKY yLepb OT BCEX NPETEH3UN,
YyTpaTbl, NOBPEXAEHNA UIWN PACXOL0B, BOSHUKAOLMX
BC/IeACTBME NEePEBO3KM TAaKOro TOBapa.

HuuTo, copepKalleeca B HAaCTOALLEM NYHKTe, He
NMLWIaeT nepeBo34nKa Ntobbix ero npas,
npeayCMOTPEHHbIX B APYroW CTaTbe.

13. CKOPOMOPTALLINICA TPY3

ToBap co CKOPONOPTALLMMMUCA CBONCTBAMM
nepeBo3nTCA B 0ObIYHbIX KOHTElHepax b6e3
cneumanbHOM 3aWmTbl, 06CAYKUBAHUA UNN APYTUX
Mep, ec/i Ha 060POTHOM CTOPOHE AAHHOTO
KOHOCaMeHTa He OroBOPEHO, YTo ToBap byaeT
nepeBo3nTbCA B pedpUKepaTopHOM, 3NEKTPUYECKU
BEHTUANPYEMOM KOHTEMHEPE UAN MHBIM CNOCcobom
crneunanbHo obopyaoBaHHOM KOHTeNHepe, 1nbo
TOBAp, TaK UM NHaue, TpebyeT 0coboro BHUMaHMUSA.
KommepcaHT 0b6A3yeTcs He NpeabaBasaTb K
nepesBo3Ke N060IM ToBap, TPebYyOLWMIA OXNaXKAEHNSA,

thrown overboard without any liability attaching to
the Carrier. The Merchant shall indemnify the Carrier
against all or any extra costs incurred for any reason
whatsoever in connection with the carriage of any
live animal.

12. DANGEROUS GOODS

No Goods which are or may become dangerous,
inflammable or damaging (including radio- active
materials), or which are or may become liable to
damage any property whatsoever, shall be tendered
to the Carrier for carriage without his express
consent in writing, and without the Container as well
as the Goods themselves being distinctly marked on
the outside so as to indicate the nature and character
of any such Goods and so as to comply with any
applicable laws, regulations or requirements. If any
such Goods are delivered to the Carrier without such
written consent and/or marking, or if in the opinion
of the Carrier the Goods are or are liable to become
of dangerous, inflammable or damaging nature, they
may at any time be destroyed, disposed of,
abandoned, or rendered harmless without
compensation to the Merchant and without
prejudice to the Carrier’s right to Freight.

The Merchant undertakes that such Goods are
packed in a manner adequate to withstand the risks
of carriage having regard to their nature and in
compliance with all laws or regulations which may be
applicable during the carriage.

Whether or not the Merchant was aware of the
nature of the Goods, the Merchant shall indemnify
the Carrier against all claims, losses, damages or
expenses arising in consequence of the Carriage of
such Goods.

Nothing contained in this Clause shall deprive the
Carrier of any of his rights provided for elsewhere.

13. PERISHABLE CARGO

Goods of a perishable nature shall be carried in
ordinary Containers without special protection,
services or other measures unless there is noted on
the reverse side of this Bill of Lading that the Goods
will be carried in a refrigerated, heated, electrically
ventilated or otherwise specially equipped Container
or are to receive special attention in any way. The
Merchant undertakes not to tender for
transportation any Goods which require refrigeration
without giving written notice of their nature and the
required temperature setting of the thermostatic
controls before receipt of the Goods by the Carrier in
case of refrigerated Container(s) packed by or on




6e3 noAaun NMCbMEHHOTO YBEAOM/IEHUA O €ro
CBOICTBE M HE0bXxoAMMOMN TeMnepaTypPHO
YCTaHOBKE TEPMOCTaTUYECKOrO KOHTPOASA A0
nosly4eHuMA ToBapa NepeBoO34MKOM B C/y4ae, eciv
pedpukepaTopHbI KOHTENHep Bbln 3aTapeH
KOMMEPCAHTOM W/IN OT Er0 UMEHM.

KoMMepcaHT rapaHTMpyeT, 4To ToBap Hbl pasmeLLeH
B KOHTEMHepe A0MXKHbIM 06pa3om 1 YTo
TEPMOCTAaTUYECKNIA KOHTPOJIb OblN1 YCTAaHOBAEH UM
Hagnexalwmm obpasom nepes npuemkoin Tosapa
NepeBO34YMKOM, a TaKKe, NPU HeobXo0AMMOCTH, UTO
ToBap 6bl NpeaBapUTENbHO OXNAXKAEH Nepes,
norpysKoi B KoHTenHep. KommepcaHT obpaliaet
BHMMaHMe Ha TOT daKT, uTo pedpukepaTopHsble
KOHTEMHepbl He NpeaHa3HayeHbl AN
3aMOpakMBaHMA rpy3a, KOTOPbIN He 6bin
npeabsABAeH A1a 3aTapuUBaHMA C yKasaHHOW AnA
NnepeBO3KU TEMMNEPATYPON UM HUMKE, U, NePEeBO3YMK
He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a NOC/eACTBMA, Koraa
rpys 6bin npeaoctaBneH c 601ee BbICOKOM
Temnepartypomn, yem Tpebyemas ana nepesosku. Mpu
HecoboaeHMN BblleyKa3aHHbIX TpeboBaHM
nepeBO34YMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 Nt06YIO
rméenb UM NoBpeXXaeHne ToBapa, HeE3aBUCMMO OT
NPUYNH BOSHUKHOBEHMUSA.

TepMUH «xopoLlee No BHELIHEMY BUAY COCTOAHMEN
NpW UCNOIb30BAHUM B LLAHHOM KOHOCAMEHTE CO
CCbIIKOM Ha TOBap, Tpebylowmii oxnarkaeHue, He
03HayaeT, YTo ToBap NPW Noy4eHUU Obl NPOBEPEH
NepeBO3YMKOM KaK HaxoaAaLLMIACA Npu
onpefeneHHol TemnepaType nepeBosKu.

Hu npu Kaknx obctosaTenbctBax MepeBo3UnK He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 32 NOBPEKAEHWE rpy3a BCeacTBME
KOHAEHCcaUMK.

14. MPOBEPKA OPTAHAMW BJ/IACTU

Ecnum no npukasy opraHa BnacTy B Kakom-1Mbo mecre
HEeob6X0AMMO BCKPbITb KOHTEMHEP A8 NPOBEPKMU
TOBapa, NepeB0o34YMK He HECET OTBETCTBEHHOCTb 33
ybbITOK, yliep6b, NOHECEHHbIN B pe3yibTaTte
BCKPbITUSA, PaCnakoBblBaHUSA, MPOBEPKU U
nepeynakoBbiBaHMA. [lepeBO34YMK UMEET NPaBO Ha
BO3MeLlLeHMe pacxonoB KommepcaHTOM MO Takomy
BCKPbITUIO, PAaCNaKkoBbIBaHWUIO M NPOBEPKE.

15. MpaBo 1 topuUcamKUUA.

Cnopbl, BO3HUKaOLLME B COOTBETCTBUM UM B CBA3U C
YC/IOBMSAMM KOHOCaMeHTa 4O/IXKHbI pa3peLlaTbes
WCKOUMUTENIBbHO B CyZaX U N0 HPUCANKLMN TOTO
MecCTa, rge OCyLLecTB/AETCA OCHOBHAs AeATe/IbHOCTb
nepeBoO34MKa, KaK 3TO YKa3aHo Ha cTpaHuue 1, ecim B
APYTMX NONOXKEHUAX KOHOCAMEHTa He YKa3aHo MHoe
16. Csoboja AencTeuii B peiice.
Mpeanonaraemas nepeBo3Ka He A0/KHa
JIMMUTMPOBATHLCA rPaHULAMM NPAMOTo NyTH
cneaoBaHMA U BKAtOYaeT B ceba cnegoBaHue B
Hame4yeHHOM Hanpas/eHUM, BO3BpalleHue,
OCTaHOBKM, 3aMe/ieHne Xoa NopTax UAKM Ha peiraax
NopToB, UM MECTax B KaKUX-N11Mb6o 060CHOBAHHbIX

behalf of the Merchant. The Merchant undertakes
that the Goods have been properly stowed in the
Container and that the thermostatic controls have
been adequately set by him before receipt of the
Goods by the Carrier and, if necessary, that the cargo
has been prechilled before the loading into the
Container. The Merchant’s attentions is drawn to the
fact that refrigerated Containers are not designed to
freeze down cargo which has not been presented for
stuffing at or below its designated carrying
temperature and the Carrier shall not be responsible
for the consequences of cargo presented at a higher
temperature than that required for the
transportation. If the above requirements are not
complied with the Carrier shall not be liable for any
loss of or damage to the Goods howsoever arising.
The term "apparent good order and condition" when
used in this bill of lading with reference to Goods
which require refrigeration does not mean that the
Goods, when received were verified by the Carrier as
being at the designated carrying temperature.

The Carrier shall in no event be held liable for
damage to cargo due to condensation.

14. INSPECTION BY AUTHORITIES

If by order of the authorities at any place, a Container
has to be opened for the Goods to be inspected, the
Carrier will not be liable for any loss or damage
incurred as a result of any opening, unpacking,
inspection or re-packing. The Carrier shall be entitled
to recover the cost of such opening, unpacking,
inspection and re-packing from the Merchant.

15. Law and Jurisdiction.

Disputes arising out of or in connection with this Bill
of Lading shall be exclusively determined by the
courts and in accordance with the law of Russian
Federation, except as provided elsewhere herein.

16. The Scope of Carriage.

The intended carriage shall not be limited to the
direct route but shall be deemed to include any
proceeding or returning to or stopping or slowing
down at or off any ports or places for any reasonable
purpose connected with the carriage including
bunkering, loading, discharging, or other cargo
operations and maintenance of Vessel and crew.

17. Substitution of Vessel.

The Carrier shall be at liberty to carry the cargo or
part thereof to the Port of discharge by the said or
other vessel or vessels either belonging to the Carrier
or others, or by other means of transport, proceeding
either directly or indirectly to such port.

18. Liability for Pre- and On-Carriage.

When the Carrier arranges pre-carriage of the cargo
from a place other than the Vessel's Port of loading
or on-carriage of the cargo to a place other than the




Lensax, CBA3aHHOX C BbINOJIHEHWEM pelica, BKItoYas
OYHKepOBKY, MOrpy3Ky, BbIFPY3KY UKW apyrue
rpy3oBble onepawuum, TexobeayKneaHme cyaHa, a
TaKKe HY)KAbl 3KMMaxa.

17. 3ameHa cygHa.

MepeBO34YMK MMeEeT NPaBo AOCTAaBUTb IPy3 UK YacTb
rpysa B NOPT BbIFPY3KM HA YKa3aHHOM CygHe UM Ha
OPYrOM cygHe UAu cyaax, NpuHaanesKalmx
nepeBo34YMKY UK APYTMM BAagesbLam, Uim
nepeBo3uUTb rpy3 ApPYrMMM BUAAMM TPAHCMOPTA,
cneaya HanpaMyo UAM MHaYe B YKasaHHbIN NOpT.

18. OTBETCTBEHHOCTb MO NPeABapUTEIbHOM U
nocneaytoLleli nepesoske.

B cnyyae, Korga nepeBo3ymMK ocyLwecTBaseT
npesBapuTeNbHYO NePeBO3KY rpy3a U3 NyHKTA, He
ABAOLLErOCA NOPTOM MOFPY3KM CyAHa, Uau
nocneayroLLyto NepeBo3Ky rpysa A0 NyHKTa, He
ABNAOLLErOCA NOPTOM BbIFPY3KM CyAHA, NEPEBO3UUK
CYMTAETCA TONIbKO areHTOM KOMMEPCAHTA U He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 33 YTPaTy UAN NOBPEXAEHME TPy3a,
MMeBLUME MECTO Ha KaKOM-TO 3Tane NepeBo3Ku, He
ABNAIOLMMCA 3TANOM MeXKAY NOPTOM MOTPY3KU U
NMOPTOM BbIrPYy3KK, Aaxke ecnu ¢paxT Obisi NoayyeH
nepeBO34YMKOM 33 BCIO NEPEBO3KY.

19 Morpy3Ka u BbIrpyskKa.

(a) NorpysKka v BbIrpy3Ka rpysa ocyLLecTBAAIOTCA
nepeBO3YMKOM WUJIM €r0 areHTOM.

(b) KommepcaHT foNKeH Ha CBOM PUCK U 3a CBOM
cyeT obecneynsaTtb neperpysky u/mam
CKNaaupoBaHuWe rpysa nepeg norpyskon n nocne
BbIFPY3KU.

(c) MorpysKa 1 BbIrpy3ka MoryT HaunHaTbCcA 6e3
npesBapuTeNbHOrO YBEAOMAEHMUS.

(d) KommepcaHT uau ero areHT A0NXKHbI NoAaTb rpys,
KOrAa CyAHO roToBO K NOTPY3Ke U C TaKOM CKOPOCTbIo,
C KaKoW CyQHO MOXKET NPUHUMATb, BK/ItOYas, ecam
noTpebyeT NnepeBo3yYMK, BHEYPOUHOE BpeMs,
HecMmoTps Ha obblyan nopTa. Ecinm KOMMepPCaHT UK
€ro areHT He CMOTyT NoAaTb rPy3, Koraa cyaHo byaet
roTOBO K MOrpy3Ke, U C TAKOM CKOPOCTbIO, C KaKoM
CYZHO CNOCOBGHO NPUHMMATb TaKoM rpys, NepeBo3ymnK
ocBobokaaeTca oT 064a3aTeNbCTB rPYy3NTb 3TOT rpy3a
W Cy4HO MOKET BbITM U3 nopTa 6e3
npesBapuUTeIbHOro YBeAOMIEHUA; NPU STOM
KOMMEPCAHT HeCceT OTBETCTBEHHOCTb Nepes,
nepeBo3YMKOM 33 MEPTBbIA GppaxT u/mamn
CBEPXYPOUHbIe pacxoabl, YObITKN, U3LEPHKKN U
Apyrve pacxoapbl, NOHECEHHbIE NEPEBO3YNKOM.

(e) KommepcaHT nnu ero areHT NpPUHMUMaET rpys C
TAKOW CKOPOCTbIO, C KAKOW CYyAHO MOXKET BbIrpyKaTb
€ro, BKAtoYas, ecv notpebyeT nepeBosymk, paboTy
BO BHEYPOUYHOE BpeMs, HECMOTPA Ha 0bblyaun nopTa.
ECcn KOMMEPCAHT UK €ro areHT He MPUMYT rpys, TO
BbIFPY3Ka rpy3a, OCyL,ecTB/eHHan NepeBO3YNKOM,
6yLeT paccCMaTPUBATLCA HAANEKALLMM UCMONHEHUEM
Aoroeopa o nepesoske. Ecnu rpys He byaet
BOCTpeboBaH B TEYEHWNE NPUEMIEMOTO BPEMEHMU,

Vessel's Port of discharge, the Carrier shall contract
as the Merchant's Agent only and the Carrier shall
not be liable for any loss or damage arising during
any part of the carriage other than between the Port
of loading and the Port of discharge even though the
freight for the whole carriage has been collected by
him.

19. Loading and Discharging.

(a) Loading and discharging of the cargo shall be
arranged by the Carrier or his Agent.

(b) The Merchant shall, at his risk and expense,
handle and/or store the cargo before loading and
after discharging.

(c) Loading and discharging may commence
without prior notice.

(d) The Merchant or his Agent shall tender the
cargo when the Vessel is ready to load and as fast as
the Vessel can receive including, if required by the
Carrier, outside ordinary working hours
notwithstanding any custom of the port. If the
Merchant or his Agent fails to tender the cargo when
the Vessel is ready to load or fails to load as fast as
the Vessel can receive the cargo, the Carrier shall
be relieved of any obligation to load such cargo, the
Vessel shall be entitled to leave the port without
further notice and the Merchant shall be liable to
the Carrier for deadfreight and/or any overtime
charges, losses, costs and expenses incurred by the
Carrier.

(e) The Merchant or his Agent shall take delivery
of the cargo as fast as the Vessel can discharge
including, if required by the Carrier, outside ordinary
working hours notwithstanding any custom of the
port. If the Merchant or his Agent fails to take
delivery of the cargo the Carrier’s discharging of the
cargo shall be deemed fulfilment of the contract of
carriage. Should the cargo not be applied for within a
reasonable time, the Carrier may sell the same
privately or by auction. If the Merchant or his Agent
fails to take delivery of the cargo as fast as the Vessel
can discharge, the Merchant shall be liable to the




nepeBo34YMK MOXKET NPoaaTb ero CaMoCTOATE/IbHO
WAW C ayKUMOoHa. Ecnn KoMmepcaHT Uan ero AreHT He
CMOTYT MPUHUMATb FPY3 C TaKON CKOPOCTbIO, C KaKoM
CYZHO MOXKET €ro BbIrpy»aTb, KOMMepPCaHT byaer
HeCcTU OTBETCTBEHHOCTb Nepes NepeBo3YnKoM 3a Bce
CBEPXYPOUHbIe pacxosbl, YObITKU, U34EPKKU U
Apyrve pacxogpbl, NOHECEHHbIE NEePEBO3YNKOM.

(f) KommepcaHT f0/13KeH NPU3HATL CBOIO Pa3yMHO
060CHOBAHHYHO 0110 HEONO3HAHHOM POCChINK rPy3a.
20 ®paxT, cbopbl, 3aTpaThbl, pacxoabl, MOLW/INHbI,
Hanorn u Wrpadsbl.

(a) ®paxT, HE3aBUCMMO OT TOTO OMNaYeH OH AN HeT,
CYMTAETCA NONHOCTbIO 3apaboTaHHbIM Nocne
NOrpPy3KM CyAHa U HN B KOEM C/lyyae He
BO3BpaLaeTca. Ecam B oroBope He OroBOPeHo NHOE,
TO dpaxT u/man apyrmue cbopbl, NpUIUTaOLLMECA NO
[0roBopy, ONaa4yMBaoTcA KOMMEPCaHTOM Mo
TpeboBaHUIO NepeBo3ymKa.

(b) KommepcaHT HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe
pacxodpl no ¢pymuraumm, cbopy U cCopTUpoOBKe
paccbinaBLUErocs rpysa, a Take Mo ero
B3BELUMBaHUIO Ha BOPTY CyaHa, PEMOHTY M 3aMeHe
YNaKOBKM NO onpeaesieHHbIM NMPUUYMHAM, a TaKKe 3a
OOMNOJIHUTENbHYIO NeperpysKky rpysa
BblLLENepPeuYncieHHbIM NPUYMHaM.

(c) KommepcaHT HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a ynaaty
MOLW/INH, HaNOToB 1 c6OPOB, KOTOPbIE MOTYT
paccunTbiBaTbCA, inter allia, Ha 6a3e ppaxTa, Beca
rpy3a Uav TOHHa)a cyaHa.

(d) KommepcaHT HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a ynaaTy
BCEX WTPadoB, U34epiKeK, pacxoaos 1 YBbITKOB,
KOTOpble MOryT NOHECTN NepPeBO3YUK, CYAHO UK rPy3
13-3a HECOBNI0AEHNA TAMOMKEHHbIX /1K
MMMOPTHbIX M SKCMOPTHbIX NPasu.

(e) NepeBO3UMK MMeeT NpaBo, B Cyyae HeBepHOM
AeKnapalumm coaepXumoro, Beca, o6bema nnu
CTOMMOCTU rpy3a, TpeboBaTb yABOEeHUA pasmepa
¢dpaxTa, KoTopbI NpuuKnTanca bbl, ecaun 6bl Takan
Aeknapauua bbina nogaHa 6e3 ownboK. C uenbio
YCTaHOB/IEHUA PpaKTUYECKUX 0BCTOATENbCTB
nepeBo34YMK OCTaB/AET 3a cobol NPaBo NOAYUYUTb OT
KOMMepPCaHTa OpUrMHan HaknaaHoW U OpraHn3oBaThb
NPOBEPKY COAEPIKMMOTO, a TaK¥Ke YTOYHUTDb BEC,
06BbeM U CTOMMOCTb rpy3a.

21. OTBETCTBEHHOCTb
rPY300TNPABUTENIA/KOMMEPCAHTA

Bce nvua, nognagatowme nog onpegeneHune
«KoMmepcaHT», ykazaHHoe B NyHKTe 1, HecyT
CONNOAPHYIO M UHAMBUAYANbHYIO OTBETCTBEHHOCTb
nepep MNepeBo34MKOM 3a Haf/iexalllee UCNoHeHMe
BCex 06A3aTeNbCTB, B3ATbIX Ha ceba ToprosLuem no
AaHHOMY KOHOCcameHTy. Takas OTBeTCTBEHHOCTb
BK/HOYAET, HO HEe OrpaHNYMBaTLCA CYAebHbIMM
n3aepKKamum, pacxoaamm u 060CHOBaHHbIMM
roHopapamu afBoKaTta, MoOHeCeHHbIMK Npu
B3bICKaHUKN C60POB N CYMM, MPUUUTaIOLLMXCA
MepeBo34mnKy.

Carrier for any overtime charges, losses, costs and
expenses incurred by the Carrier.

(f) The Merchant shall accept his reasonable
proportion of unidentified loose cargo.

20. Charges, Costs, Expenses, Duties, Taxes and Fines.
(a) The Merchant shall be liable for all costs and
expenses of fumigation, gathering and sorting loose
cargo and weighing onboard, repairing damage to
and replacing packing due to excepted causes, and
any extra handling of the cargo for any of the
aforementioned reasons.

(b) The Merchant shall be liable for any dues,
duties, taxes and charges which under any
denomination may be levied, inter alia,

on the basis of freight, weight of cargo or tonnage of
the Vessel.

(c) The Merchant shall be liable for all fines,
penalties, costs, expenses and losses which the
Carrier, Vessel or cargo may incur through non-
observance of Customs House and/or import or
export regulations.

(d) The Carrier is entitled in case of incorrect
declaration of contents, weights, measurements or
value of the cargo to claim double the amount of
freight which would have been due if such
declaration had been correctly given. For the
purpose of ascertaining the actual facts, the Carrier
shall have the right to obtain from the Merchant
the original invoice and to have the cargo
inspected and its contents, weight, measurement or
value verified.

21. SHIPPER’S/MERCHANT’S RESPONSIBILITY

All of the Persons coming within the definition of
Merchant in Clause 1 shall be jointly and severally
liable to the Carrier for the due fulfilment of all
obligations undertaken by the Merchant in this Bill of
Lading. Such liability shall include but not be limited
to court costs, expenses and reasonable attorney’s
fees incurred in collecting charges and sums due to
the Carrier.

The Shipper warrants to the Carrier that the
particulars relating to the Goods as set out over leaf
have been checked by the Shipper on receipt of this
Bill of Lading and that such particulars, and any other
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lpy3o00TnpaBuTesb rapaHTMpyeT MNepeBo3ymnKy, 4To
cBeAeHUs, Kacatlowmecs ToBapa, yKasaHHble Ha
obopoTe, npoBepeHbl [py3ooTnpasuUTeem npu
noJsiydeHMn gaHHoro KoHocameHTa, 1 YTo Takune
cBeaeHus u nobbie agpyrue ceeageHus,
npegocraBaeHHble [py3ooTnpaBuTenem uam ot ero
UMEHMU, ABASIOTCA TOYHBIMU U BEPHbIMM.
lpy300TNpaBuUTe/Ib TaK:Ke rapaHTMpPYeT, YTO TOBApP
ABNAETCA 3aKOHHbIM TOBAPOM U HE COAEPKUT
KOHTpabaHAabl.

ToproseL, 0653yeTcs BO3MeCTUTb epeBo3unKy
ywepb oT Ntob6bIX NPeTeH3ui, yTpaTbl, MOBPEKAEHUS,
WTPadHbIX CAHKUMI M PacXoa0B, KOTOPbIA MOXKET
BO3HUKHYTb B CUAY HapyLleHUA NoObIX rapaHTuiA,
nnu no ntobomn Apyron NpuUMHE, UMetoLLEen
OTHoweHue K ToBapy, 3a KoTopyto MNepeBo3ynK He
HeceT OTBETCTBEHHOCTb.

ToproseL, fAonxeH cobaoaaTb Bce NOCTAHOBAEHMA U
TpeboBaHMA TAMOXKEHHbIX, NOPTOBbIX U UHbIX
OpPraHoB, M A0/IKEH HECTU U ONJa4ynBaTb BCe
NOLW/IMHBI, Hanoru, WTpadbl, UMMNOPTHbLIE MNOLLJIMHbI,
pacxobl UK ybbITKK (BKAoYan, bes yulepba ana
obLLero 3Ha4YeHusA BblleyKa3aHHOro, ppaxT 3a
OONOJIHUTENbHYIO OCYLLECTB/IEHHYIO NEPEBO3KY),
NPUYUHEHHbIE MU MOHECEHHbIE MO NPUYMHE
HecobnoAeHUs, NN B CBA3U C HE3aKOHHOM,
HEeBEPHOM UM HEAOCTAaTOYHON MapPKUPOBKON,
Hymepauuel nunm agpecaumert ToBapa, Uam no
NpUYnHEe 06HApPYKEHNA NOBbIX NEKAaPCTBEHHbIX
npenapaToB, HAPKOTUYECKMX CPEACTB MU APYTUX
HEe3aKOHHbIX BELLECTB B KOHTEMHEPAX, YNaKOBaHHbIX
Toprosuem, nav BHYTPM TOBapa, NOCTaBAAEMOrO
Toprosuem, n ocBoboxaaet MNepeBosumKka oT
OTBETCTBEHHOCTU 3a HUX. Eciv NepeBo3uuK B
COOTBETCTBUU C TPeHOBAHMAMM TAMOKEHHDIX,
NMOPTOBbIX U APYIMX OpraHOB 0653aH OPraHM30BaTb
PEe3KCNopT TOBapa, TO Ha TaKyto NepeBo3Ky
PacnpoCTPaHAOTCA CTaHA4APTHbIE YC0BUA U
NOJIOXKEHNA AAHHOTO KOHOCAMEHTA U MPUMEHUMbIN
Tapu¢ MNepesBosumKa.

Ecnun KoHTeliHepbl, NpeaocTaBaeHHble
MepeBo34MKOM MK OT UMeHU MepeBo3unKa,
pacnaKkoBbIBalOTCA Ha CKkaaae Toprosua, To Toprosel,
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3BPAT MOPOXKHUX
KOHTEMHEepPOB, C YUCTON BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTbLIO,
B MYHKT UM MeCTO, yKa3aHHoe [epeBo34nKoMm, ero
COTPYAHWKAMW UM areHTamMu, B TeyeHume
npeAnMCcaHHOro CPoKa. Ecnm KoHTenHep He
BO3BpALLEH B TeYeHWe npeanucaHHoro B Tapude
cpoka, Toproseu, HeCceT OTBETCTBEHHOCTb 3a N110OY10
3aJ€ePXKKY, ywepb uamn pacxoabl, BO3HUKLWNE B
pesynbTaTe Takoro HeBo3BpaTa. KoHTelHepbl,
nepegaHHble Ha noneyeHue Toprosuy A
3aTapuBaHuA, pacTapmBaHMmnA AN Nobo apyrom
LS, HaXxo4ATCA UCKNIOYUTENBHO Ha pucKe ToprosLa
B MepMOL UX HAXOXKAEHUA NOL ero KOHTPOEM.
ToproseL, Bo3meLlaeT MNepeBo3unKy Bech ywepb

particulars furnished by or on behalf of the Shipper,
are adequate and correct. The Shipper also warrants
that the Goods are lawful goods and contain no
contraband.

The Merchant shall indemnify the Carrier against all
loss, damage, fines and expenses arising or resulting
from any breach of any of the warranties or from any
other cause in connection with the Goods for which
the Carrier is not responsible.

The Merchant shall comply with all regulations or
requirements of customs, port and other authorities,
and shall bear and pay all duties, taxes, fines,
imposts, expenses or losses (including, without
prejudice to the generality of the foregoing, Freight
for any additional carriage undertaken) incurred or
suffered by reason of any failure to so comply, or by
reason of any illegal, incorrect or insufficient marking,
numbering or addressing of the Goods, or the
discovery of any drugs, narcotics or other illegal
substances within containers packed by the
Merchant or inside Goods supplied by the Merchant
and shall indemnify the Carrier in respect thereof.
Should the Carrier in accordance with requirements
of customs, port and other authorities is obliged to
arrange re-export of the Goods such carriage shall be
subject to standard terms and conditions of this Bill
of Landing and applicable Carrier’s Tariff.

If containers supplied by or on behalf of the Carrier
are unpacked at the Merchant’s premises, the
Merchant is responsible for returning the empty
Containers, with interiors clean, to the point or place
designated by the Carrier, his servants or agents,
within the time prescribed. Should a Container not be
returned within the time prescribed in the Tariff, the
Merchant shall be liable for any detention, loss or
expenses which may arise from such non- return.
Containers released into the care of the Merchant for
packing, unpacking or any other purpose whatsoever
are at the sole risk of the Merchant whilst in his
control. The Merchant shall indemnify the Carrier of
all loss and/or damage to such Containers. Merchants
are deemed to be aware of the dimensions of any
Containers released to them.
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n/Unn noBpexaeHune Taknx KoHTeliHepoB. CuntaeTcs,
yto ToproseL, 0ocBeAOMNEH O pa3mepax NobbIx
nepefaHHbIX eMy KOHTeMHepoB..

22. 3anorosoe nNpaso.

MepeBO34MK MMEET 3a10r0BOE NPABO Ha rPy3 B
obecneyeHune ynaaTbl BCEX CYMM, NMPUYUTAIOLLUXCA
emy Mo AaHHOMY 0roBOpY, a TaKKe CTOMMOCTU UX
BO3MELLEHMA; KPOME TOFrO OH UMEET NPaBo NPoAATb
rpy3 CamMoCTOATE/IbHO UM C ayKLUMOHA ANs NMOKPbITUA
cBOMX TpeboBaHUA.

23. O6uwas aBapus 1 cnacaHue.

O6wwan aBapua 3as8BAAETCA, ONpenenneTcs u
pacnpegensetca B JIOHOOHe B cooTBeTCTBUM MOpK-
AHTBepneHcKkumm MNpasnnamum 1994 roga, unm B
COOTBETCTBMU C BO3MOXKHOM MmoandUKaumemn aTux
MpaBuAn B OTHOLWEHWUWN BCETO rpy3a, HE3aBUCUMO OT
TOro, NepeBo3wn/icA OH Ha nanybe nnu nog nanybon.
B cnyyae aBapum, onacHocTu unun 6eacreums,
MMEIOLLIUX MECTO A0 WK NOCNe Hayana pelica n
ABNAOWMXCA CAeACTBMEM NH0OON MPUUNHBI,
HE3aBUCMMO OT TOTO, ABNSAETCA /I OHA, 33 KOTOPYHO
WK 3a NOCNeACTBMA KOTOPOM NepeBO3YMK He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM MO 3aKOHY, KOHTPAKTY AN B CUNY
WHbIX MPUYNUH, KOMMEPCAHT BHOCUT CBOO 010 MO
obLei aBapMmM COBMECTHO C MEPEBO3YNKOM B OnaTy
N06bIX NOXKEePTBOBAHWUMN, YObITKOB UM PAacXoao0B,
HOCALLMX XapaKTep obLieit aBapmn, KOTopble MOryT
6bITb NPOM3BEAEHDbI AN NMOHECEHDI, @ TaK e AaA
ONNaTbl BO3HArpaXKAeHUs 3a CnaceHune, a TakKe
onnaTbl cneyManbHbIX PacxonoB, KOTOPble MOTYT
BO3HMKHYTb Mo rpy3y. Ecnm cnacatoulee cygHo
NPUHAANENKUT NEPEBO3UMKY UM SKCMyaTUPYyeTCA
MM, TO 3a CNacaHMe BbINJIa4YMBaAETCA B CTO/b Ke
NosIHOM Mepe, KaK ec/in B6bl cnacatouee cyaHo Uam
cyAa NnpuHagnerkanun 6ol TPETbUM NLAM.

24. OroBopKa 0 B3aMMHOM OTBETCTBEHHOCTM NpU
CTO/NIKHOBEHUM.

Ecnum cyaHO CTONKHETCA C APYrMM CyAHOM No
NpPUYMHEe HebpeXKHOCTM APYroro cyaHa u ntboro
OencTBus, HebperKHOCTU MK OLUIMBKK KanuTaHa,
Y/IEHOB 3KMNAXKa, IOLLMAHA UK CAYMKALLUX
nepeBo34YMKa B CYA0BOKAEHUN NN YyNPABAEHUS
CYAHOM, TO KOMMEPCaHT OTKa3bIBAETCA OT KaKMX
b0 NpeTeH3uni K nepeBo3UmMKy No Bcem yObITKam U
0CBODOOXKAAET €ro OT OTBETCTBEHHOCTU Nepes,
OPYTMM, NN He NepeBO3ALLMM CYAHOM UM ero
B/1a4e/bLLaMn B TOM Mepe, B KaKoW Takune ybbITKM,
ywepb nnun TpeboBaHMA BAaLENbLEB YNIOMAHYTOrO
rpysa, onaadyeHHble AW NoAJexallee ynaarte
APYTMM UKW He NepeBo3aLIUM CYAHOM UIN ero
BNagenblamMmu BNafenbLam yrnomMmaHyToro rpysa u
3a4TeHHble, yAep*KaHHble UM NOYyYEHHbIE B
nopsike BO3MELLLEHUA APYrMM UKW He NepeBo3aLUM
rpys cyaHOM UAK ero BnaaenbLamum B YaCTUYHOE
NOKpPbITUE UX MPETEH3UN K NepeBo3aLleMy rpy3
CYHY UK NEePeBO3UNKY. Bbillen3NnoKeHHble

22. Lien.

The Carrier shall have a lien on all cargo for any
amount due under this contract and the costs of
recovering the same and shall be entitled to sell the
cargo privately or by auction to satisfy any such
claims.

23. General Average and Salvage.

General Average shall be adjusted, stated and settled
in London according to the York-Antwerp Rules 1994,
or any modification thereof, in respect of all cargo,
whether carried on or under deck. In the event of
accident, danger, damage or disaster before or
after commencement of the voyage resulting from
any cause whatsoever, whether due to negligence or
not, for which or for the consequence of which the
Carrier is not responsible by statute, contract or
otherwise, the Merchant shall contribute with the
Carrier in General Average to the payment of any
sacrifice, losses or expenses of a General Average
nature that may be made or incurred, and shall pay
salvage and special charges incurred in respect of the
cargo. If a salving vessel is owned or operated by
the Carrier, salvage shall be paid for as fully as if
the salving vessel or vessels belonged to strangers.
24, Both-to-Blame Collision Clause.

If the Vessel comes into collision with another vessel
as a result of the negligence of the other vessel and
any act, negligence or default of the Master,
Mariner, Pilot or the servants of the Carrier in the
navigation or in the management of the Vessel,
the Merchant will indemnify the Carrier against all
loss or liability to the other or non-carrying vessel or
her Ownerin so far as such loss or liability
represents loss of or damage to or any claim
whatsoever of the owner of the cargo paid or
payable by the other or non-carrying vessel or her
Owner to the owner of the cargo and set-off,
recouped or recovered by the other or non-
carrying vessel or her Owner as part of his claim
against the carrying vessel or Carrier. The foregoing
provisions shall also apply where the Owner,
operator or those in charge of any vessel or vessels
or objects other than, or in addition to, the
colliding vessels or objects are at fault in respect of a
collision or contact.
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NONOXKEHUA NPUMEHAIOTCA TaK¥Ke Toraa, Koraa
cyfoBnaAenblbl, ONepaTopbl MAM AULA, B BEASHUK
KOTOPbIX HAXOAATCA CyAa WU OBBEKTDI, He
YYaCTBYIOLLME WM B YHACTBYIOLLME B CTOJIKHOBEHUN,
BMHOBHbI B CTOJIKHOBEHWM UIN HaBase.

25. Pacnopsi»keHus BnacTtein, BOMHa, anMaemus,
NlegoBble yC0BUSA, 326aCTOBKK U T.1.

(a) KanuTaH 1 nepeBo3YMK MMEIOT NPaBo
PYKOBOACTBOBATLCA /II0OLIM PACcNoOpPAXKEHUEM NN
peKkomeHgalumelt B OTHOLWEHUN NepPeBO3KK NO
OaHHOMY A0roBOpY, UCXOAALWMMMK OT Ntoboro
npaBUTENbCTBA UM BlacTen, nam Koro-nmbo,
OENCTBYIOLLLErO MM BbICTYMAKOLLErO OT MMEHWN TaKoro
NpaBUTENbCTBA UM B1acTeN, NN UMEIOLLETO NOo
YC/IOBMSIM CTPaxXOBaHUA CyAHa NPaBo AaBaTb TaKue
pacnopsaXKeHua, NN YKasaHUA AU PEKOMEHAALNN.
(b) B Tom cnyyae, ecnm oKaxkeTcs, 4To
OCYLLECTB/IEHME NEPEBO3KN NoABEPraeT CyaHO Um
noboit rpys Ha 6opTy PUCKY 3axBaTa, NOBpEXKAEHUS
WU 33 ePXKKU B pe3ynbTaTe BOWHbI, onepauui
BOEHHOTr0 XxapaKTtepa, 6/10Kaabl, 6yHTOB,
rpaxgaHCKUX BOIHEHWUIA AW NUPATCTBA, M60
noBeprHeT Kakoe-nmbo nnuo, Haxoasaleeca Ha bopTy
CyZHa, PUCKY NOTEPU ¥KU3HU UK cBOBOAbI, UK ecan
N1060M TaKOM PUCK NOBBILIAETCA, TO KaNUTaH MOXKeT
BbIFPY3UTb IPy3 B MOPTY NOrPY3KM UK B lobom
Apyrom 6esonacHom 1 yaobHom nopry.

(c) B cnyyae, ecnm okaxeTca, 4to anuaemums,
KapaHTUH, NefoBble YC/I0BUA, NPOU3BOACTBEHHbIE
KOH}AMKTBI, NpenaTcTBus B paboTe, 3a6acToBKM,
JIOKayTbl (HeE3aBMCMMO OT Toro. MPoMCxXoanT N OHU
Ha cyZiHe UK Ha bepery); 3aTpyAHeHMA Npu NorpysKke
WU BbIrPy3Ke NOMELLAT CyAHY BbIUTM U3 NopTa
NorpysKu UAu OWTU A0 NOPTY BbIrPy3KM, UAU BOUTU
B HEro, Un BbIrpy3nTbCA TaM 06blYHbIM CNOCO6OM U
CHOBa BbITK, U BCe 3TO Be3onacHo n 6e3 3aaepKKu,
TO KanuTaH MOXET BbIrPy3uTb rpy3 B NOPTY MNOrpy3KK
nnu nrobom apyrom besonacHom n yagobHom nopry.
(d) Bbirpyska Kakoro-n116o rpysa no ycnosmam
HacToswen CTaTbM AO/IKHA CYUTATLCA HaZ1EeXKaLLUM
NCNOJIHEHNEM 40rOBOPa O NEPEBO3Ke.

(e) Ecnu c ocywectBneHnem noboro npasa no
AaHHoi CTaTbe BO3HMKALOT AOMNO/HUTENbHbIE
pacxobl, OHM OMNAYNBAIOTCA KOMMEPCAHTOM B
O0ononHeHue K GppaxTy, BMecTe ¢ 06paTHbIM GpaxTom,
€C/IN TaKoBOM BO3HMKAET, U 060CHOBaHHOM
KOMNeHcaLmel 3a Ntobble 4ONONHUTENbHbIE YCAYTH,
npeaocTaB/ieHHble No rpysy.

26. N3bATMA U3 OTBETCTBEHHOCTU U Npeaensl
OTBETCTBEHHOCTU NepeBO34YnKa, ero CAyKallmx 1
areHToB.

(a) HacTosiLMm YeTKo cornacoBaHo, YTO HU OAUH
CNYXKallUMiA UM areHT nepeBo34nKa (KoTopble Ans
NOHMMaHMA HacToallen CTaTbM BKAKOUYAKOT N11060ro
He3aBUCMMOro NoAPAAYNKA, BPEMSA OT BPEMEHMU
HaHMMaeMOoro NepeBo34YMKOM) He HECET HU Mpu
KaKuX 06CTOATENbCTBAX HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTU

25. Government directions, War, Epidemics, Ice,
Strikes, etc.

(a) The Master and the Carrier shall have liberty
to comply with any order or directions or
recommendations in connection with the carriage
under this contract given by any Government or
Authority, or anybody acting or purporting to act on
behalf of such Government or Authority, or having
under the terms of the insurance on the Vessel the
right to give such orders or directions or
recommendations.

(b) Should it appear that the performance of the
carriage would expose the Vessel or any cargo
onboard to risk of seizure, damage or delay, in
consequence of war, warlike operations, blockade,
riots, civil commotions or piracy, or any person
onboard to risk of loss of life or freedom, or that
any such risk has increased, the Master may
discharge the cargo at the Port of loading or any
other safe and convenient port.

(c) Should it appear that epidemics; quarantine;
ice; labour troubles, labour obstructions, strikes,
lockouts (whether onboard or on shore);
difficulties in loading or discharging would prevent
the Vessel from leaving the Port of loading or
reaching or entering the Port of discharge or there
discharging in the usual manner and departing
therefrom, all of which safely and without
unreasonable delay, the Master may discharge the
cargo at the Port of loading or any other safe and
convenient port.

(d) The discharge, under the provisions of this
Clause, of any cargo shall be deemed due fulfilment
of the contract of carriage.

(e) If in connection with the exercise of any
liberty under this

Clause any extra expenses are incurred they shall be
paid by the Merchant in addition to the freight,
together with return freight, if any, and a
reasonable compensation for any extra services
rendered to the cargo.

26. Defences and Limits of Liability for the
Carrier, Servants and Agents.

(a) It is hereby expressly agreed that no servant
or agent of the Carrier (which for the purpose of this
Clause includes every independent contractor from
time to time employed by the Carrier) shall in any
circumstances whatsoever be under any liability
whatsoever to the Merchant under this contract of
carriage, for any loss, damage or delay of
whatsoever kind arising or resulting directly or
indirectly from any act, neglect or default on his
part while acting in the course of or in connection
with his employment.

(b) Without prejudice to the generality of the
foregoing provisions in this Clause, every exemption
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nepes KOMMepPCaHTOM No AaHHOMY AOTrOBOPY O
nepesBo3Ke 3a /1t06ble YObITKK, YILepb Nan 3aaepiKKu,
BO3HMKalOLLME NPAMO UAN KOCBEHHO U3 Ntoboro
AencTens BCeACTBUE HEOPEXKHOCTM U OWKNBKM C
€ro CTOPOHbI BO BPEMSA €ro UCMONHEHNA ero
o06a3aHHOCTEN MO HaNMy.

(b) Bes ywepba cyLLecTBy BbILLEN3NOKEHHbIX
noJsioXeHu B HacTosauwel CTaTbu, BCAKOe
cofeprKalleeca B HEM U3BATUE U3 OTBETCTBEHHOCTY,
orpaHu4yeHue, ycaosue 1 cBoboaa Bbibopa, U Bcakoe
npaBo, U3bATUE U3 OTBETCTBEHHOCTU, NPaBOBas
3alMTa M NbroThbl 10H60ro XxapakTepa, NPUMeHseMble
K NepeBO34YMKY MU/IM HA KOTOPbIE NepPeBO3YMK UMeeT
npaBo, A0KHbl ObITb AOCTYNHLIMWU U NPEAOCTaBAATb
3aLLMTY KaXKOAOMY CAyKaLEeMy UAN areHTy
nepeBo34YMKa, AENCTBYIOLLEMY KaK YKa3aHOo BbILLeE.

(c) KommepcaHT rapaHTMpyeT, 4To HUKaKas
npeTeHsuns He byaeT NpeabsaBAEHa C/YMKaLLeMy UK
areHTy NepeBO34MKa, a €C/IN, TEM HE MEHeE,
npeTeHsus byaeT npeabasfieHa, ocBob6oanTb

nepeBo34YMKa OT BCEX MOCNEACTBUI TaKOM NPETEH3UM.

(d) B cBeTe Bcex BbllLIEMU3NOMKEHHbBIX NONOXKEHWI
HacTosAwen CTaTby NepeBo3YUK AEeNCTBYET MU
OOJIKEH CYMTaTbCA AEMCTBYIOWMM B KayecTBe areHTa
WV [OBEPEHHOrO /M@ OT UMEHU U Ha NOJIb3Yy BCEX
/ML, KOTOpble ABNAIOTCA UM MOTAK Bbl Bpems oT
BpeMeHU BbITb €ro CAYKaWUMM UK arTeHTaMu, U BCe
3TV NMLA AO/KHbI B TAKOW Ke Mepe ABAATLCA UAn
CYMTaTbCA ABAAOLWMMUCA CTOPOHAMM HACTOALLErO
[0roBopa o nepeBo3Ke rpy3a.

27. PasmeleHune rpysa.

(a) NepeBo3umMK BNpase pasmelLaTb rpys B
KOHTeMHepax, Tpelnepax, UMcTepHax, Ha NoanoHax,
nasnetax uam Ha NoA06HbIX TPAHCMOPTHbIX
CpeacTBax, UCNOJIb3yeMbIX 419 KOMMNAEKTOBaHWA
rpysos.

(b) NepeBo3unK UMeET NpaBO NEPEBO3NTb
KOHTeMHepbl, Tpenepbl, LUCTEPHDLI U KPbITble
noAAO0Hbl HE3aBMCMMO OT TOTO, 3arpy*KeHbl OHM
NepeBo34YMKOM UM NPUHATbI UM OT KOMMeEpPCaHTa B
3arpy>keHHOM COCTOAHWUM, Ha nanybe nnm B
noananybHbIx nomeLLeHuax 6e3 ysegomneHuma
KOMMepCaHTa.

28. KoHTeliHepbl, Tpennepsbl, LUCTEPHDI,
NoAAOHbI U NaNNeTbl, 3arpyKeHHble
rpy3ooTnpasuTenem.

(a) Ecnm KoHTeliHep He 6bln 3arpy»KeH,
nepeBO34YMKOM, TO NEPEBO3YMK He OTBEYAET 33
yObITKM UMM NOBPEXKAEHNE COAEPHKMMOTO, NPU STOM
KOMMEPCAHT [0/1}KEH BO3MECTUTb BCE YObITKM U
pacxogpl, NOHECEHHbIE NEPEBO3YMKOM, EC/IU TaKue
yObITKK, NOBPEKAEHMA MU PACXOAbl BOSHUKAWN MO
cneayowmm npuymMHam:

(i) HeBpexkHoe 3anoNHeHNe UK 3arpysKa
KOHTelHepa;

(ii) HenpucnocobneHHOCTb rpy3a s NepeBo3KU B
KOHTelHepax;

from liability, limitation, condition and liberty
herein contained and every right, defense and
immunity of whatsoever nature applicable to the
Carrier or to which the Carrier is entitled, shall also
be available and shall extend to protect every such
servant and agent of the Carrier acting as
aforesaid.

(c) The Merchant undertakes that no claim shall
be made against any servant or agent of the Carrier
and, if any claim should nevertheless be made, to
indemnify the Carrier against all consequences
thereof.

(d) For the purpose of all the foregoing
provisions of this Clause the Carrier is or shall be
deemed to be acting as agent or trustee on behalf
of and for the benefit of all persons who might be his
servants or agents from time to time and all such
persons shall to this extent be or be deemed to be
parties to this Contract of carriage.

27. Stowage.

(a) The Carrier shall have the right to stow cargo
by means of containers, trailers, transportable tanks,
flats, pallets, or similar articles of transport used to
consolidate goods.

(b) The Carrier shall have the right to carry
containers, trailers, transportable tanks and covered
flats, whether stowed by the Carrier or received by
him in a stowed condition from the Merchant, on
or under deck without notice to the Merchant.

28. Shipper-Packed Containers, trailers,
transportable tanks, flats and pallets.

(a) If a container has not been filled, packed or
stowed by the Carrier, the Carrier shall not be liable
for any loss of or damage to its contents and the
Merchant shall cover any loss or expense incurred
by the Carrier, if such loss, damage or expense has
been caused by:

(i) negligent filling, packing or stowing of the
container;
(i) the contents being unsuitable for carriage in

container; or

(iii) the unsuitability or defective condition of
the container unless the container has been
supplied by the Carrier and the unsuitability or
defective condition would not have been apparent
upon reasonable inspection at or prior to the time
when the container was filled, packed or stowed.
(b) The provisions of sub-clause (i) of this Clause
also apply with respect to trailers, transportable
tanks, flats and pallets which have not been filled,
packed or stowed by the Carrier.

(c) The Carrier does not accept liability for
damage due to the unsuitability or defective
condition of reefer equipment or trailers supplied by
the Merchant.

29. Return of Containers.
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(iii) HenpucnocobneHHOCTb AN AedeKTHoe
COCTOSIHME KOHTEMHEpPa NPU YCA0BUU, YTO KOHTENHEP
npeaoCcTaBAseTCs NepeBO34YMKOM, U TaKas
HenpucnocobneHHOCTb K gedpeKTHoe COCToAHuE
MO/ BbITb 3aMeYeHbl NPY BHUMATE/IbHOM OCMOTPE
BO BpPEeMs 3arpy3ku uam Ao Toro, Kak KOHTeNHep
Hayanu 3arpy»aTtb.

(b) NonoxkeHunsa nognyHkTa(i) HacTosAwen CTaTbn
TaK)Ke PacnpoCTPaHAIOTCS Ha Tpeiepbl, LUCTEPHDI,
noAagoHbl U NanfeTbl, KOTOpble Obl/IM 3arpy»KeHbl 1
yNaKOBaHbl He NePEeBO3YMKOM.

(c) MepeBoO34YMK HE NPUHUMAET Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTb 3a YObITKMN, BO3HMKLUWNE U3-33
HenpucnocobneHHOCTN UAKn aedeKTHOro COCTOAHUA
pedpukepaTopHOro o6opyaoBaHuUA Tpennepos,
npeoCcTaBAEHHbIX KOMMEPCAHTOM.

29. Bo3BpaT KOHTEeHepPOB.

(a) KoHTelHepsbl, Noaa0HbI UAK NOA06HbIE cpeacTBa
nepeBO3KM, NPefOCTaBEHHbIE MEPEBO3UYMKOM UM
OT €ro UMeHMU, J,OMKHbI ObITb BO3BPALLEHDI
NnepeBO34YMKY B TAKOM YKe COCTOAHWUW, B KAKOM OHMU
6b11M NepegaHbl KOMMEPCAHTY, 33 UCK/IIOYEHNEM
€CTeCTBEHHOr0 M3HOCA; BHYTPW KOHTEMHEP A0JIKEH
6bITb YUCTbIM; BO3BPAT KOHTENHEPOB
OCYLLECTB/IAETCA B CPOKU, MPEAYyCMOTPEHHbIE B
Tapude nepeBo3ynKa UK B UHbIX JOKYMEHTaX.

(b) KommepcaHT HeceT OTBETCTBEHHOCTb Nepes,
nepeBO34YMKOM 3a yTpaTy, MOBPEXAEHNE UK
3aJepXKKy, BKAOYan gemeppesn 1 NpocTon
KOHTelHepoB, No4A0HOB AN NOA06HbIX cpeacTs
nepeBO3KMW B TEYEHME CPOKA C MOMEHTA Nepeaaym ux
KOMMEPCAHTY U [0 BO3BPATA NEPEBO3YMKY.

(a) Containers, pallets or similar articles of
transport supplied by or on behalf of the Carrier
shall be returned to the Carrier in the same order
and condition as handed over to the Merchant,
normal wear and tear excepted, with interiors clean
and within the time prescribed in the Carrier's tariff
or elsewhere.

(b) The Merchant shall be liable to the Carrier for
any loss, damage to, or delay, including demurrage
and detention incurred by or sustained to
containers, pallets or similar articles of transport
during the period between handing over to the
Merchant and return to the Carrier.
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